
Поднимаясь в гору, Лу Чэнь увидел несколько остатков возле соломенного домика и на опушке
близлежащего леса, вспоминая ожесточенную битву, которая произошла в последнюю ночь
здесь. Времена изменились, и эти следы поблекли и стали меньше.

Лу Чэнь тут же вспомнил, что когда он вошел в деревню Циншуйтан раньше, он ясно помнил,
что убийства распространились и на деревню, и все еще были люди, которые поджигали
многие места, но на этот раз от первоначальной битвы остались следы, которые почти
полностью исчезли.

Все было заслонено новыми людьми, новыми домами и новой жизнью. Вместо этого, только
вдали от подножия деревни, куда редко заходили люди, все еще оставался след убийства.

Взгляд Лу Чэня на несколько мгновений задержался на уже незаметных следах на обочине, а
затем он пошел в сторону Чашаня.

Перед горами все еще растут зеленые чайные деревья. После дуновения ветерка зеленые ветви
и листья сливаются в зеленый океан, и волны волнообразны. На этой горной вершине растет
множество затяжных чайных деревьев, и все они зеленые, что делает дорогу здесь особенно
сложной и запутанной.

Однако для Лу Чэня это не проблема. Он живет здесь уже десять лет, а количество раз,
которые он ходит вверх и вниз по этой чайной горе, еще более бесчисленно. По этой дороге он
может подниматься с закрытыми глазами. .

Сейчас он идет гораздо быстрее, чем несколько лет назад, видимо, сильно поправился, и
вскоре достиг вершины горы. Впереди есть развилки, каждая из которых ведет в разные
стороны, одна - в Тянькэн, а другая - в Лонгху.

Лу Чэнь, естественно, пошел в сторону Длинного озера. Горный ветер, налетавший сверху,
постепенно начал приносить влажное дыхание. Когда он подходил все ближе и ближе, спереди
донесся легкий шум воды.

Лу Чэнь немного замер.

На его памяти, хотя площадь Длинного озера на вершине горы немаленькая, волны на воде
круглый год ровные, а приливы и отливы очень слабые. Вдобавок к горному ветру будет еще и
рябь, и зыбь. Почти никакой. Когда погода хорошая, пейзажи здесь тоже очень красивые.
Можно сказать, что его восхваляют горы и прозрачные воды, а волны подобны зеркалам.

Но Лу Чэнь быстро о чем-то задумался, слегка нахмурился, его шаг ускорился, и он быстро
зашагал в сторону Лонгху.

Не прошло и нескольких минут, как он дошел до края Длинного озера и увидел, что в
прекрасном Длинном озере в это время в воде ревет огромная черная собака, она нырнула в
воду на некоторое время, потом всплыла и прошла мимо. Через некоторое время он похлопал
по воде четырьмя лапами, сильно играя, заставляя ее плескаться, и это было очень шумно.
Играть было очень весело.

Лу Чэнь беспомощно покачал головой, подошел к краю Длинного озера и крикнул в воду: "Ату,
поднимайся".

А Ту взглянул на него, его собака покачнулась, выглядя неохотно.



Лу Чэнь кашлянул, а затем серьезно сказал: "Вернись, в этой воде Лонгху водятся чудовища. Я
слышал, что там водится очень сильная и злобная рыба!"

Сказав это, Лу Чэнь сделал небольшую паузу, а затем подсознательно задумался. Казалось, что
кто-то упоминал об этом, когда он еще был здесь несколько лет назад. Но после этого
произошло слишком много событий, а времени прошло много, и он не мог вспомнить все сразу.

Выслушав слова Лу Чэня в Лунху Шуй, А Ту остался на некоторое время, затем дважды назвал
его "Ван Ван" и послушно подошел к нему.

На этот раз даже Лу Чэнь был немного удивлен. Я не ожидал, что эта глупая собака будет
такой честной сегодня. Он подумал об этом времени. Предполагалось, что ему придется
некоторое время обманывать, чтобы вернуть большую собаку. В любом случае, А Ту
действительно вернулся.

Я видел, как Ату доплыл до самого берега, затем выпрыгнул на берег, и, прежде чем земляная
пыль ушла, **** собака сильно задрожала всем телом. Внезапно вода расплескалась, как дождь,
поднялась в воздух, а затем упала вниз.

Лу Чэнь отпрыгнул в сторону, посмотрел на глупую собаку, затем повернулся и пошел вперед.

Вскоре он увидел могилу, сваленную на берегу озера Лонгху.

Лёсс и грязь смешались вместе, нет ни памятников, ни лицензий, как будто люди внутри
никогда не оставляли ни малейшего следа в этом мире, даже имя исчезло на ветру и больше
никогда не встречалось.

Кто-нибудь еще помнит ее красоту, женщину, стоящую под персиковым деревом на ветру, с
тысячами бледно-розовых лепестков, падающих как дождь, ее улыбку как цветы, падающие как
дождь и ветер, исчезающие в мире.

Лу Чэнь постоял некоторое время перед этой неизвестной гробницей, а затем сел. Он сидел
возле гробницы, глядя на постепенно успокаивающееся Длинное озеро и открытые и чистые
вершины неба и земли перед ним. Вокруг было тихо, небо и земля выглядели прекрасно, все
казалось таким красивым.

Он словно прощался с другом, который сидел бок о бок и смотрел на мир, затем он улыбнулся,
похлопал рукой по земле и камням и сказал: "Я здесь, чтобы увидеть тебя, Динь-Дань".

※※※

"На самом деле, иногда я думаю, если бы ты тогда не умер, какие бы у нас были отношения?"

Лу Чэнь посмотрел в далекое небо, как будто разговаривая с красивой женщиной, которая
сидела рядом с ним, улыбаясь и тихо слушая его, со слабой улыбкой, и сказал: "На самом деле,
я думал о многих результатах Иногда, я думаю очень хорошо. Но потом я постепенно понимаю,
что на самом деле я обманываю себя. "

Он прикоснулся к безмолвной могиле и тихо прошептал: "Если ты не умер, я не думаю, что у
нас будут хорошие результаты: либо я потерял тебя, либо я причинил тебе боль". Он
засмеялся. Это была лишь горькая улыбка, говорящая: "Послушай, сначала я был немного
раздражен.



Я была так зла, что ты отказался влюбиться в меня и выбрал кого-то другого. Но когда я думаю
об этом, я прихожу к выводу, что ты не выбираешь меня. ... "

"Хотя ты слепа, ты выбрала другого мерзавца ... эй, ты убила себя".

"Ты, ты глуп..."

В это время сбоку подошел А Ту, он с любопытством обошел вокруг Лу Чэня два раза, обнюхал
землю и немного заинтересовался могилой рядом с ним. Но вскоре Лу Чэнь протянул руку,
обнял голову собаки и сказал: "Здесь находится мой очень важный друг. Пожалуйста, проявите
к ней немного уважения".

Голова А Ту была зажата Лу Чэнем, но он не собирался сопротивляться. Вместо этого он лег и
прижался к Лу Чэню, но его не покидало любопытство, когда он смотрел на кучу лесса.

Лу Чэнь покачал головой и тихо прошептал: "Я уже говорил тебе, но ты не понимаешь, поэтому
я не буду тебе рассказывать".

"Ван..."

※※※

В этот день ~ www.wuxiax.com ~ Лу Чэнь провел большую часть дня у Длинного озера на горе
Чашань. Лишь когда стемнело, он спустился с горы и вернулся в таверну.

Как только он вошел в дверь, старая лошадь поприветствовала его, втянула внутрь, а затем
снова закрыла дверь, спросив: "Как ты вернулся?".

Лу Чэню было все равно, и он сказал: "Прогуляйся по горе и посмотри на прежние пейзажи.
Что случилось?"

Старый конь утвердительно сказал: "Я сообщил о твоем деле, и самый секретный и быстрый
тайный канал взят. Сегодня ты останешься здесь со мной максимум на четыре-пять часов.
Может быть, Чжэньцзюнь и его старики получат ответные новости! "

Лу Чэнь был поражен и сказал: "Так быстро? Невозможно, если только мертвый лысый не
находится рядом с этой деревней Циншуйтан, иначе, насколько я знаю, вы должны передать
сообщение с Фуюньси здесь, по крайней мере, также Это займет два или три дня? "

Старый конь улыбнулся и сказал: "Это секрет, но что я могу вам сказать, так это то, что пока я
найду Чжэньцзюнь, есть особое и чрезвычайно быстрое средство магии."

Лу Чэнь посмотрел на него, внезапно улыбнулся и кивнул: "Хорошо, я подожду здесь, чтобы
посмотреть, как он посмотрит на меня в мертвой лысине, и понравится ли ему мое
возвращение".
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